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Wichtige Hinweise

SODURAVIT

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil des Duravit
Dusch-WC und ist vor der Montage sorgfaltig zu lesen.

Erkldrung der Signalwdrter und Symbole

A GEFAHR!

Bei hohem Risiko, todlichen Gefahren,
schweren Verletzungen

ACHTUNG! Zur Vermeidung von Sachschaden

Verweis auf Kapitel Elektroinstallation

Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

Verweis auf Kapitel Wasserinstallation

Aufforderung zum Sichten (z. B. auf Kratzer)

Aufforderung zum Auffangen von Wasser

R

Schlauch nicht abknicken

Zielgruppe und Qualifikation

Das Dusch-WC und der dazugehdrige Wasseranschluss
diirfen nur durch ausgebildete Sanitarinstallateure mon-
tiert werden. Die Elektroinstallation darf nur von ausge-
bildeten Elektroinstallateuren durchgefiihrt werden.

ACHTUNG!

Die Installationsvorschriften drtlicher Versorgungsunter-
nehmen, die dnderspezfischen Normen und die Nieder-
spannungsrichtlinien sind uneingeschrankt einzuhalten.

ACHTUNG!

Montieren Sie das Dusch-WC NICHT in frostgefahrdeten
Raumen. Die Raumtemperatur sollte minimal 4°C betra-
gen.
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Sicherheitshinweise

A GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag.

> Einzelne Komponenten des Dusch-WC NICHT demon-
tieren.

> Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerats
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

Montagehinweise

Vor der Montage Vorinstallationsdatenblatter beachten.
Diese stehen im Internet unter www.duravit.com zum
Download bereit.

Die Montage des Dusch-WC-Aufsatz wird in einer
separaten Anleitung beschrieben.

Ein Installationsvideo des kompletten Dusch-WC steht
unter pro.duravit.com/mounting zur Verfiigung.

[=] Fé =]
[=]¢

Nutzen Sie dazu einfach
diesen QR-Code

Abstand y messen (Grafik 4)

Schallschutz-Set montieren (Grafik 7)

> Wenn das Schallschutz-Set im Lieferumfang
enthalten ist, z mit in den Abstand zwischen
Wand und Bolzen einberechnen:
Abstand = z+y+22.

> Bolzen soweit auf Stockschraube drehen, bis
berechneter Abstand zur Wand vorliegt.

> Schallschutz-Set montieren.

m Keramik an Wand riicken (Grafik 20)
> Keramik an Wand positionieren. Dabei darauf
achten, dass Schlauch nicht abgeknickt oder
eingeklemmt wird.



SODURAVIT

Elektroinstallation Wasserinstallation
Stromversorgung 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Kaltwasser DN 15(1/2")
Max. Nennleistung 1,65 kW Wasserdruck 0,07 - 0,75 MPa
Absicherung l, =16 A (0,7 - 7,5 bar)
RCD |, =30 mA Wasserharte max. 2,4 mmol/l
Schutzart IP X4 HINWEIS!
Schutzklasse 1 > Bei Wasserharte > 2,4 mmol/l (2 14° dH

Lage Elektroanschluss / Wasseranschluss

180

90,90

Vorinstallation

> Permanente Zuleitung fir Stromversorgung verlegen:
o Lage des Elektroanschluss beachten
o Zuleitung mind. 800 mm herausschauen lassen
> Absicherung installieren.
o separate Absicherung vorschalten
« allpolig trennende Fehlerstrom-Schutzeinrichtung
(RCD) vorschalten
> Gerat ordnungsgemap erden.

Leitung anschlieBen (Grafik 24)
> Leiter L, N, PE beachten.

E Anschlussdose montieren (Grafik 26)
> Anschlussdose im Wand-WC an vorgesehener
Stelle fixieren.

bzw. 24° fH) Wasserenthadrtungsanlage
installieren.

Vorinstallation

> Wasseranschluss und Wasserablauf in angegebenen
Bereichen installieren.

A GEFAHR!

Gesundheitsgefahr und maglicher Produktschaden.

> Dusch-WC mit kaltem Trinkwasser (PWC) aus
Hauptwasserleitung versorgen.

> Kein Abwasser, Grauwasser, Brauchwasser,
Meerwasser oder anderes, nicht oder nur magig
aufbereitetes Wasser anschlief3en.

Wasser anschliefen (Grafik 11)
ACHTUNG! Funktionsstdrung vermeiden.
> Nur mitgelieferte Wasserzulaufschldauche
verwenden.
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Important information

SODURAVIT

About the mounting instructions

These mounting instructions come as part of the
Duravit Shower WC and should be read carefully prior to
installation.

Explanation of the key words and symbols

A DANGER! At high risk of fatal hazards or serious
injuries

NOTE! To avoid property damage

Link to the Electrical Installation section

Link to the installation information in this
section

Link to the Water Installation section

Inspection (e.qg. for scratches)

Inspection to collect water

R

Do not kink hose

Target Readership and Qualifications

The Shower WC and associated water connection may
only be installed by qualified plumbers. The electrical
installation may only be carried out by qualified electri-
cians.

NOTE!

Local installation regulations, country-specific standards
and the low voltage directives must be observed at all
times.

NOTE!

DO NOT not install the Shower WC in rooms where there
is a danger of frost. The room temperature must not be
less than 4 °C.
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Safety instructions

A DANGER!

Risk of fatal electric shock.

> Do NOT remove individual Shower WC components.

> If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Installation Instructions

Please read pre-installation data sheets prior to the
installation. These are available to download on the
Internet at www.duravit.com.

The Shower WC unit installation is described in separate
instructions.

An installation video of the complete shower WC is
available at pro.duravit.com/mounting.

[=]F =]
[=];

Simply use this
QR code

Measuring clearance y (Diagram 4)

Installing sound insulation set (Diagram 7)

> if the sound insulation set is included with the
delivery, take z into account in the clearance
between the wall and bolt:
Clearance = z+y+22.

> Screw the bolt onto the hanger bolt until you
achieve the calculated clearance to the wall.

> Install the sound insulation set.

m Attaching the ceramics to the wall (Diagram 20)
> Position the ceramics on the wall. Ensure that the
hose is not kinked or trapped.



Electrical installation

SODURAVIT

Water installation

Power supply 220 - 240V ~50/60 Hz

Max. rated power  1.65 kW
Circuit breaker ,=16 A
RCCB l,=30mA
Protection type IP X4
Protection class 1

Position of electrical / water connection

180

90,90

Pre-Installation

> Lay a permanent power supply line:
o Please observe the position of the electrical
connection
o Leave at least 800 mm of feed cable exposed
> Install circuit breaker
e Connect a separate upstream circuit breaker
¢ Connect an upstream residual current device (RCD)
separating all poles
> Appliances have to be correctly earthed.

m Connecting the cable (Diagram 24)
> Please observe the L, N and PE conductors.

E Installing junction box (Diagram 26)
> Fix the junction box in the Wall-mounted WC in
the designated place.

Cold water DN 15(1/2")
Water pressure 0.07 - 0.75 MPa
(0.7 - 7.5 bar)

Water hardness max. 2,4 mmol/l

NOTE!

> Install a water water softener with water
hardness 2 2.4 mmol/|
(2 14° dH and/or 24° fH).

Pre-Installation

> Install the water connection and water outlet in the
specified areas.

A DANGER!

Health risk and potential product damage.

> Supply the Shower WC with cold drinking water from
the main water system.

> Do not connect any waste water, grey water, industrial
water, sea water or other untreated or semi-treated
water.

Connecting the water (Diagram 11)
NOTE! Avoiding any malfunctions!
> Only use the water supply hoses provided.
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie de l'abattant douche
Duravit et doit étre lue attentivement avant le montage.

Explication des avertissements et symboles
A DANGER! En cas de risques élevés, dangers
mortels, blessures graves

REMARQUE !  Pour évider les dégats matériels
Référence au chapitre Installation électrique

Référence a la Consigne de montage dans
ce chapitre

Référence au chapitre Installation hydraulique

Invitation a vérifier (p. ex. les rayures)

Invitation a recueillir de l'eau

R

Ne pas couder le flexible

Groupe cible et qualification

L'abattant douche et le raccord d'eau correspondant
doivent exclusivement étre montés par des installateurs
sanitaires diment formés. Linstallation électrique doit
uniquement étre réalisée par des installateurs
électriques qualifiés.

REMARQUE!

Les prescriptions d'installation des sociétés de distribu-
tion locales, les normes nationales et les directives basse
tension doivent étre respectées sans réserve.

REMARQUE!

Ne PAS monter 'abattant douche dans des locaux expo-
sés au gel. La température ambiante ne doit pas étre
inférieure a 4 °C.
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Instructions de sécurité

A DANGER !

Danger de mort par électrocution.

> NE PAS démonter les différents composants de
'abattant douche.

> Sile cable d'alimentation de cet appareil est
endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant ou
son service apres-vente ou par une personne avec un
niveau de compétence équivalent afin d'éviter tout
danger.

Consignes de montage

Avant le montage, lire les fiches techniques de
préinstallation. Celles-ci peuvent étre téléchargées sur
Internet via le site www.duravit.com.

Le montage de la réhausse de 'abattant WC douche est
décrit dans une notice séparée.

Une vidéo d'installation de l'abattant douche complet est
disponible sur pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Utilisez pour cela simplement
ce code QR

Mesurer le dégagement (graphique 4)

Monter le kit de protection acoustique (graphique 7)

> Si le kit de protection acoustique est fourni,
ajouter z au calcul du dégagement entre le mur
et la cheville : dégagement = z+y+22.

> Tourner la cheville sur la vis a double filetage
jusqu‘a ce que le dégagement par rapport au mur
défini soit atteint.

> Monter le kit de protection acoustique.

m Positionnement de |a céramique au mur
(graphique 20)
> Positionner la céramique sur le mur. Veiller ce
faisant a ce que le flexible ne soit pas coudé ou
coince.



Installation électrique

SODURAVIT

Installation hydraulique

Alimentation 220 - 240V ~50/60 Hz

électrique

Puissance 1,65 kW
nominale max.

Fusible l,=16 A
RCD l,=30mA
Fusible IP X4

RCD 1

Position du raccord électrique / raccord d'eau

180

16 1/2"

90,90

Pré-installation

> Poser la conduite de raccordement électrique
permanente :
o Tenir compte de la position du raccord électrique
o Faire dépasser la ligne d'arrivée sur au moins
800 mm
> Installer un disjoncteur.
o connecter le fusible séparé en amont
o connecter le dispositif de protection contre les
courants de fuite a coupure sur tous les poles
> Mettre l'appareil correctement a la terre.

Brancher la conduite (graphique 24)
> Tenir compte des conducteurs L, N, PE.

E Monter |a prise de raccordement (graphique 26)
> Fixer (a prise de raccordement sur 'emplacement
prévu de la cuvette suspendue.

Eau froide DN 15 (1/2")
Pression d'eau 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Dureté de ('eau 2,4 mmol/l max.

REMARQUE !

> En cas de dureté de l'eau 2 2,4 mmol/|
(2 14° dH bzw. 24° fH), installer un
adoucisseur d'eau.

Pré-installation

> Installer le raccordement d’eau et 'évacuation d’eau
dans des zones indiquées.

A DANGER !

Risque pour la santé et endommagement possible
du produit.

> Alimenter 'abattant douche avec de l'eau potable
provenant de la conduite d’'eau principale.

> Ne pas raccorder d’eaux usées, d'eau grise, d'eau
sanitaire, d'eau de mer ou d'eau non ou faiblement
traitée.

(21 Raccorder Ueau (graphique 11)
REMARQUE ! Eviter tout dysfonctionnement.
> Utiliser uniquement les flexibles d'alimentation
en eau fournis.
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Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel van de
Duravit douche-WC en moet v6ér de montage zorgvuldig
worden doorgelezen.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

A GEVAAR!

Bij hoog risico, dodelijk gevaar, zware
verwondingen

AANWIJZING! Ter voorkoming van materiéle schade

Verwijzing naar het hoofdstuk
Elektrische installatie

Verwijzing naar montageaanwijzingen in dit
hoofdstuk

Verwijzing naar het hoofdstuk Waterinstallatie

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m. krassen)

Verzoek om water op te vangen

R

Slang niet knikken

Doelgroep en kwalificatie

De douche-WC en de bijbehorende wateraansluiting
mogen alleen door opgeleide sanitairmonteurs worden
gemonteerd. De elektrische installatie mag uitsluitend
door elektriciens worden uitgevoerd.

AANWIJZING!

De installatievoorschriften van de lokale nutsbedrijven,
de voor het betreffende land specifieke normen en de
laagspanningsrichtlijnen moeten volledig in acht worden
genomen.

AANWIJZING!

Monteer de douche-WC NIET in ruimtes die aan vorst zijn
blootgesteld. De kamertemperatuur moet minimaal 4 °C
zijn.
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Veiligheidsvoorschriften

A GEVAAR!

Levensgevaar door elektrische schokken.

> De afzonderlijke componenten van de douche-WC
mogen NIET worden gedemonteerd.

> Als de voedingskabel van dit toestel beschadigd wordt,
moet deze door de fabrikant of diens klantenservice
of een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon worden
vervangen om gevaren te voorkomen.

Montage-instructie

Voor de montage op de gegevensbladen van de
voorinstallatie letten. Deze kunt u op internet
downloaden van www.duravit.com.

De montage van het douche-WC-opzetstuk wordt in een
aparte handleiding beschreven.

Een installatie-video van de complete douche-WC vindt u
op pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Maak hiervoor heel eenvoudig
gebruik van deze QR-code

Afstand y meten (afb. 4)

Geluidswering-set monteren (afb. 7)

> Als de geluidswering-set bij de levering is
inbegrepen, moet z bij de afstand tussen wand en
bout worden meegerekend: afstand = z+y+22.

> Draai de bout zo ver op het stokeind tot de
berekende afstand ten opzichte van de wand
bereikt is.

> Monteer de geluidswering-set.

m Keramisch product tegen wand schuiven (afb. 20)
> Plaats het keramische product tegen de wand.
Let er op dat de slang hierbij niet wordt geknikt
of ingeklemd.



SODURAVIT

Elektrische installatie Waterinstallatie
Stroomvoorziening 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Koud water DN 15(1/2")
Max. nominaal 1,65 kW Waterdruk 0,07 - 0,75 MPa
vermogen (0,7 - 7,5 bar)
Beveiliging l,=16 A Waterhardheid max. 2,4 mmol/l
RCD [, =30 mA AANWIJZING!
Beschermingsgraad  IP X4 > Bij waterhardheid 2 2,4 mmol/l

Beschermingsklasse 1

Positie elektrische aansluiting / wateraansluiting

180

G 1/2"

90/90

Voorinstallatie

> Breng een permanente toevoerleiding voor de stroom-
voorziening aan:
o neem de positie van de elektrische aansluiting in
acht
o laat de toevoerleiding min. 800 mm uitsteken
> Installeer de beveiliging.
o er dient een aparte bescherming te worden voor-
geschakeld
o er dient een op alle polen scheidende aardlekscha-
kelaar (RCD) te worden voorgeschakeld
> Het toestel moet reglementair worden geaard.

Leiding aansluiten (afb. 24)
> Neem de draden L, N, PE in acht.

E Contactdoos monteren (afb. 26)
> Fixeer de contactdoos in de wand-WC op de
hiervoor bestemde plek.

(2 14° dH resp. 24° fH) moet er een
wateronthardingsinstallatie worden
geinstalleerd

Voorinstallatie

> Installeer de wateraansluiting en waterafvoer in de
aangegeven bereiken.

A GEVAAR!

Gezondheidsrisico en mogelijke materiéle schade.

> Voorzie de douche-WC van koud drinkwater (PWC) uit
de hoofd-waterleiding.

> Sluit geen afvalwater, grijswater, industrieel water,
zeewater of ander, niet of matig gezuiverd water aan.

Water aansluiten (afb. 11)
AANWIJZING! Functiestoring vermijden.
> Gebruik alleen de meegeleverde

watertoevoerslangen.
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Informacion importante

SODURAVIT

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompanan al WC con
ducha Duravit y es necesario leerlas cuidadosamente
antes del montaje.

Explicacion de las indicaciones y simbolos de advertencia

A iPELIGRO! Riesgo elevado, peligro de muerte o
lesiones graves

iADVERTENCIA! Para evitar dafios materiales

Indica el capitulo Instalacion eléctrica

Indica una advertencia acerca del montaje en
este capitulo

Indica el capitulo Instalacidn de agua

Fijese que no haya, por ejemplo, arafiazos

Es imperativo recoger el agua

R

No doble el tubo flexible

Instaladores y cualificacion

EL WC con ducha y la instalacion correspondiente de agua
solo pueden ser montados por instaladores de sanitarios
con la formacién adecuada. La instalacidn eléctrica solo
podran realizarla instaladores eléctricos cualificados.

iADVERTENCIA!

Deberan cumplirse sin restricciones las instrucciones de
instalacion de las empresas de suministro locales, las
normas especificas de cada pais y las directivas de baja
tension.

iADVERTENCIA!

NO monte el WC con ducha en espacios con riesgo de
que se produzcan heladas. La temperatura ambiente no
debera ser inferior a los 4 °C.
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Advertencias de sequridad

A iPELIGRO!

Peligro de muerte por descarga eléctrica.

> NO desmontar los diferentes componentes del WC con
ducha.

> Sise ha dafnado el cable de conexion de red de
este aparato, este tendra que ser cambiado por el
fabricante o el servicio de atencidn al cliente del
mismo o por una persona cualificada similar, para
evitar cualquier peligro.

Indicaciones de montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, tener en cuenta las
fichas de preinstalacidon. Pueden descargarse en Internet
del sitio web www.duravit.com.

El montaje del accesorio para el WC con ducha se
describe en otras instrucciones.

Puede encontrar un video de instalacion de todo el WC
con ducha en pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Use simplemente para ello
este cadigo QR.

Medir la distancia y (imagen 4)

ﬂ Montar el juego de aislamiento acustico (imagen 7)

> Sieljuego de aislamiento acustico se incluye en
el volumen de suministro, hay que considerar
z en la distancia entre la pared y los pernos.
Distancia = z+y+22.

> Girar los pernos en el tornillo de rosca combinada
hasta que se alcance la distancia calculada con la
pared.

> Montar el juego de aislamiento acustico.

m Empujar la ceramica en la pared (imagen 20)
> Colocar la ceramica en la pared. Hay que prestar
atencion a que el tubo flexible no se doble o se
pille.



Instalacion eléctrica

SODURAVIT

Instalacion del agua

Alimentacion 220 - 240V ~ 50/60 Hz
eléctrica

Potencia nominal max. 1,65 kW

Dispositivo de l,=16 A
seguridad
RCD I, =30 mA

Clase de proteccion [P X4
Clase de proteccion 1

Posicidn de la conexidn eléctrica / conexion de agua

180

G 1/2"

90,90

Preinstalacion

> Colocar el tubo de admision permanente de la alimen-
tacién de corriente:
o Observar la posicion de la conexion eléctrica
o Hacer que la linea eléctrica sobresalga 800 mm
como min.
> Instalar el dispositivo de sequridad.
o Intercalar el dispositivo de sequridad separado
« Intercalar el dispositivo de proteccion de corriente
de falla que desconecta todos los polos (RCD)
> Poner a tierra el aparato de forma correcta.

Conectar el cable (imagen 24)
> Observar los conductores L, N, PE

E Montar la caja de conexién (imagen 26)
> Fijar la caja de conexion del inodoro suspendido
en el lugar previsto.

Agua fria DN 15(1/2")

Presion del agua 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Dureza del agua max. 2,4 mmol/l

iADVERTENCIA!

> Sila dureza del agua es 2 2,4 mmol/l
(2 14° dH o0 24° fH) hay que instalar un
ablandador de agua.

Preinstalacion

> Instalar la conexidn de agua y la salida de agua en las
areas indicadas.

A iPELIGRO!

Riesgo para la salud y posibles daios materiales.

> La alimentacion del WC con ducha se hara con agua
potable (PWC) de la tuberia principal de agua.

> No conectar aquas residuales, aguas grises, aguas
industriales, agua salada o aguas de otro tipo, ni
tampoco agua que no se haya tratado o que se haya
tratado parcialmente.

Conectar el agua (imagen 11)
iADVERTENCIA! Para evitar fallos de
funcionamiento.
> Usar solo los tubos flexibles de agua

suministrados.
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Wichtige Hinweise

SODURAVIT

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil des
Duravit Dusch-WC und ist vor der Montage
sorgfaltig zu lesen.

Erkldrung der Signalwdrter und Symbole

A\ GEFAHR

Beschreibt eine gefahrliche
Situation, welche zu Tod oder
bleibenden Schaden fiihren
wird, wenn sie nicht vermieden
wird.

Beschreibt Schaden, welche
nicht die Person betreffen.

ACHTUNG

dil

Zielgruppe und Qualifikation

Verweis auf Montagehinweis in diesem
Kapitel

Das Dusch-WC und der dazugehorige
Wasseranschluss diirfen nur durch ausgebildete
Sanitarinstallateure montiert werden. Die
Elektroinstallation darf nur von ausgebildeten
Elektroinstallateuren durchgefiihrt werden.

Risiko von Produkt- und/oder
ACHTUNG Sachschaden!

> Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungs-unternehmen sowie
(@nderspezifische Normen uneingeschrankt
einhalten.

Risiko von Produktschdaden
ACHTUNG durch gefrierendes Wasser!

> Dusch-WC NICHT in frostgefahrdeten Rdumen
montieren. Die Raumtemperatur sollte
minimal 4 °C betragen.

Risiko von Produktschaden

durch Kondensations-

feuchtigkeit!

> Gerat einige Stunden ausgeschaltet lassen,
wenn das Gerat zuvor von einem kalten in
einen warmen Ort gebracht wurde.

ACHTUNG

Sicherheitshinweise
Lebensgefahr durch

Stromschlag!

> Einzelne Komponenten des Dusch-WC NICHT
demontieren.

> Wenn die Netzanschlussleitung dieses
Gerats beschadigt wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
ahnliche qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu vermeiden.

> Gerat ordnungsgemap erden.

Montagehinweise

Vor der Montage Vorinstallationsdatenbl&tter
beachten. Diese stehen im Internet unter
www.duravit.com zum Download bereit.

Ein Installationsvideo des kompletten Dusch-WC
steht unter duravit.com/mnt_sewa_slim zur
Verfiigung.

OFeAD)

Nutzen Sie dazu einfach
diesen QR-Code

Bl Montagevoraussetzungen priifen

(Grafik 1)

Die Montage der WC-Keramik mit

Vorinstallation der Dusch-WC-Wasser- und

Stromversorgung wird in einer separaten

Anleitung beschrieben.

> Sicherstellen, dass Versorgungen
und WC-Keramik nach Anleitung und
Vorschriften installiert und montiert
wurden.

B Metallhalterung positionieren

(Grafik 19)

> Zur Montage durch Anschrauben mit
Schritt 22 fortfahren.

> Zur Montage durch Ankleben bis Schritt
21 folgen und dann bei Schritt 26
fortfahren.
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Important information

SODURAVIT

Mounting instructions information

These mounting instructions come as part of
the Duravit shower toilet and should be read
carefully prior to in-stallation.

Explanation of the key words and symbols

A\ DANGER

Indicates a hazardous
situation which, if not avoided,
will result in death or serious
injury.

Is used to address practices

NOTICE not related to physical injury

1)

Target readership and qualifications

Link to the mounting information in
this section

The shower toilet and associated water
connection should only be installed by
qualified plumbers. The electrical installation
should only be carried out by qualified
electricians.

Risk of product and/or
NOTICE property damage!
> Observe the local installation reqgulations
and any country-specific standards at all
times.

Risk of product damage due

to freezing water!

> Do not install the shower toilet in rooms at
risk of frost. The room temperature must
not be less than 4 °C.

NOTICE

Risk of product damage due
NOTICE to condensation!
> Leave the unit switched off for a few hours
if it has previously been moved from a cold
location to a warm location.

SensoWash Slim_MAL_56940/15.07.3

Safety instructions

Risk of fatal electric shock!

> Do NOT remove individual shower toilet
components.

> If the supply cord on this unit is damaged, it
must be replaced by the manufacturer, the
service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

> Appliances have to be correctly earthed.

Mounting instructions

Please read pre-installation information
sheets prior to the installation. These are
available to download on the Internet at
www.duravit.com.

An installation video of the complete shower
toilet is available at duravit.com/mnt_sewa_
slim.

OFeAD)

Simply use
this QR code

El Checking the installation requirements

(Diagram 1)

The installation of the WC ceramics with

pre-installation of the shower toilet water

and power supplies is described in sepa-

rate instructions.

> Ensure that the supplies and WC ceram-
ics have been installed and mounted
according to the instructions and
regulations.

Positioning the metal bracket
(Diagram 19)
> Continue with step 22 for screw
mounting.
> Follow the instructions up to step 21
for mounting with adhesive and then
continue with step 26.
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie du WC
douche Duravit et doit &tre lue attentivement
avant le montage.

Explication des avertissements et symboles

A\ DANGER

Décrit une situation dangereuse
pouvant entrainer la mort ou
des dommages irréversibles si
elle n'est pas évitée.

Décrit des dommages qui ne
concernent pas la personne.

ED Voir la consigne de montage dans ce
chapitre

Groupe cible et qualification

AVIS

Le WC douche et le raccord d'eau correspondant
doivent exclusivement étre montés par des
installateurs sanitaires diment formés.
L'installation électrique doit uniquement étre
réalisée par des installateurs électriques
qualifiés.

Risque d'endommagement du

produit et/ou de dommages

matériels !

> Les prescriptions d'installation des
entreprises de fournitures locales et les
normes nationales doivent impérativement
étre appliquées.

AVIS

AVIS Risque d'endommagement des
produits par 'eau gelée !
> Ne PAS monter le WC douche dans des locaux
exposés au gel. La température ambiante ne
doit pas étre inférieure a 4 °C.

Risque d'endommagement

du produit par 'humidité de

condensation !

> Laisser l'appareil éteint pendant quelques
heures si celui-ci a été déplacé auparavant
d'un endroit froid vers un endroit chaud.

AVIS

Instructions de sécurité
Danger de mort par

A\ DANGER électrocution !

> NE PAS démonter les différents composants
du WC douche.

> Si le cable d'alimentation de cet appareil
est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant ou son service apres-vente ou
une personne avec un niveau de compétence
équivalent afin d'éviter tout danger.

> Mettre ('appareil correctement a |a terre.

Consignes de montage

Avant le montage, lire les fiches techniques
de pré-installation. Celles-ci peuvent étre
téléchargées sur Internet via le site
www.duravit.com.

Une vidéo d'installation du WC douche complet
est disponible sur duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFeAD)

Il vous suffit d'utiliser pour cela
ce code QR

Bl Vérifier les conditions de montage

(graphique 1)

Le montage de la cuvette de WC en

céramique avec pré-installation de

‘alimentation en eau est décrit dans une

notice séparée.

> S'assurer que les alimentations et la
cuvette de WC en céramique ont été ins-
tallées conformément a la notice et aux
instructions.

Positionner le support en métal
(graphique 19)
> Pour e montage par vissage, poursuivre
a l'étape 22.
> Pour le montage par collage, suivre la
notice jusqu'a |'étape 21 puis poursuivre
a l'étape 26.

SensoWash Slim_MAL_56940/15.07.3



Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel van
de Duravit douche-WC en moet vodr de montage
zorgvuldig worden doorgelezen.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

A\ GEVAAR

Beschrijft een gevaarlijke situ-
atie die tot de dood of blijvende
schade zal leiden als deze niet

wordt voorkomen.

Beschrijft schade die geen

LET OP betrekking heeft op personen.

dil

Doelgroep en kwalificatie

De douche-WC en de bijbehorende
wateraansluiting mogen alleen worden
gemonteerd door een erkend installateur. De
elektrische installatie mag uitsluitend door een
erkend elektricien worden uitgevoerd.

Verwijzing naar montage-aanwijzingen
in dit hoofdstuk

Risico op schade aan het

product en/of materiéle

schade!

> Neem de installatievoorschriften van de
lokale nutsbedrijven alsmede de voor het
betreffende land geldende normen volledig in
acht.

LET OP

Risico op schade aan het

product door bevriezend

water!

> Monteer de douche-WC NIET in ruimtes die
aan vorst zijn blootgesteld. De kamertemper-
atuur moet minimaal 4 °C zijn.

LET OP

Risico op schade aan het

product door condens-

vochtigheid!

> Laat het toestel enkele uren uitgeschakeld als
het toestel van een koude naar een warme
plek is gebracht.

LET OP
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Veiligheidsvoorschriften
Levensgevaar door elektrische

schokken!

> De afzonderlijke componenten van de douche-
WC mogen NIET worden gedemonteerd.

> Als de voedingskabel van dit toestel
beschadigd wordt, moet deze door de
fabrikant of diens klantenservice of een
gelijkwaardig gekwalificeerde persoon
worden vervangen om gevaren te voorkomen.

> Het toestel moet reglementair worden
geaard.

Montage-instructies

Neem vo6r de montage de voorinstallatie-
gegevensbladen in acht. Deze kunnen worden
gedownload op www.duravit.com.

Een installatie-video van de complete douche-
WC vindt u op duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFeAD)

Gebruik hiervoor eenvoudig
deze QR-code

Montagevoorwaarden controleren (afb. 1)

De montage van de WC-keramiek met pre-
installatie van de douche-WC-water- en
stroomvoorziening staat beschreven in een
aparte handleiding.
> Zorg ervoor dat de voorzieningen en
WC-keramiek conform de handleiding
en voorschriften zijn geinstalleerd en
gemonteerd.

Metalen houder positioneren (afb. 19)

> Voor de montage d.m.v. vastschroeven,
ga verder bij stap 22.

> Voor de montage d.m.v. vastplakken,
volg de handleiding tot stap 21 en ga dan
verder bij stap 26.



Informacion importante

SODURAVIT

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompanan al
asiento con lavado Duravit y es necesario leerlas
cuidadosamente antes del montaje.

Explicacion de las indicaciones y simbolos de
advertencia

A\ PELIGRO

Describe una situacion peligro-
sa que provocara la muerte o
danos permanentes si no se
evita.

Describe dafios que no afectan

AVISO a a persona.

di

Instaladores y cualificacion

Se refiere a una indicacién de montaje
en este capitulo

El asiento con lavado y la instalacion corres-
pondiente de agua solo pueden ser montados
por instaladores de sanitarios con la formacion
adecuada. La instalacidon eléctrica solo podran
realizarla instaladores eléctricos cualificados.

AVISO iRiesgo de dal:ms enel pro-
ducto o de dafos materiales!
> Deberan cumplirse sin restricciones las
instrucciones de instalacion de las empresas
de suministro locales y las normas especificas
de cada pais.

iRiesgo de daiios en el
AVISO producto por agua helada!
> NO monte el asiento con lavado en espacios
en los que cabe el riesgo de que se produzcan
heladas. La temperatura ambiente no debera
ser inferiora los 4 °C.

iRiesgo de daiios en el

producto por la humedad de

condensacion!

> Deje el aparato apagado durante algunas
horas si el aparato ha sido llevado
anteriormente de un sitio frio a uno caliente.

AVISO

Advertencias de sequridad
iPeligro de muerte por

A\ PELIGRO descarga eléctrica!

> NO desmontar los diferentes componentes del
asiento con lavado.

> Si se ha danado el cable de conexidn eléctrico
de este aparato, este tendra que ser cambiado
por el fabricante o el servicio de asistencia
técnica del mismo o por una persona
cualificada similar, para evitar cualquier
peligro.

> Poner a tierra el aparato de forma correcta.

Indicaciones de montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, hay que tener
en cuenta las fichas de preinstalacion. Pueden
descargarse en Internet del sitio web
www.duravit.com.

Puede encontrar un video de instalacion de
todo el asiento con lavado en duravit.com/mnt_
sewa_slim.

OFAD)

Utilice para ello simplemente
este cadigo QR

Bl Comprobar los requisitos de montaje

(imagen 1)

El montaje de (a ceramica del WC con insta-

lacién previa de la alimentacion de agua y de

corriente del asiento con lavado se describe

en otras instrucciones.

> Asegurese de que (as alimentaciones y la
ceramica del WC se instalen y se monten
de conformidad con las instrucciones y las
disposiciones.

Colocar el soporte de metal (imagen 19)
> Prosequir con el paso 22 para el montaje
con tornillos.
> Prosequir con el paso 21 para el montaje
con adhesivos y después con el paso 26.
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Indicazioni importanti

SODURAVIT

In riferimento alle istruzioni di
montaggio

Queste istruzioni di montaggio sono parte
integrante del sedile elettronico Duravit
con funzione bidet e devono essere lette
accuratamente prima del montaggio.

Legenda delle parole chiave e dei simboli

A\ PERICOLO

Descrive una situazione
pericolosa che puo causare
morteo danni permanenti, se
non evitata.

Si riferisce a danni che non
riguardano la persona.

AVVISO

dil

Rivolgersi a tecnici qualificati

Fa riferimento alle indicazioni per
linstallazione presenti in questo capitolo

Il sedile elettronico e il relativo attacco
dell'acqua devono essere installati solo

da tecnici specializzati e qualificati.
L'installazione elettrica deve essere esequita
solo da elettricisti qualificati.

Rischio di danni al prodotto
AVVISO e/o alle cose.
> Per linstallazione & necessario rispettare
sempre rigorosamente le normative
specifiche degli enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.

Rischio di danni al prodotto

a causa del congelamento

dell'acqua.

> NON installare il sedile elettronico in ambienti
a rischio di gelo. La temperatura ambiente
dovrebbe essere di minimo 4 °C.

AVVISO

Rischio di danni al prodotto

a causa dell'umidita da

condensa.

> Lasciare spento l'apparecchio per alcune ore
se e stato precedentemente spostato da un
luogo freddo ad uno caldo.

AVVISO
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Indicazioni di sicurezza

A\ PERICOLO

>

Pericolo di morte da scossa
elettrica.

NON smontare i singoli componenti del sedile
elettronico.

Se il cavo di alimentazione elettrica di questo
apparecchio viene danneggiato, € necessario
farlo sostituire dal produttore, dal relativo
servizio di assistenza o da una persona
analogamente qualificata al fine di evitare
pericoli.

Provvedere a una corretta messa a terra
dell'apparecchio.

Indicazioni per l'installazione

Prima di esequire il montaggio osservare le

sC
SO

hede tecniche di preinstallazione. Tali schede
no scaricabili da internet al sito

www.duravit.com.

Un video con l'installazione completa del sedile
elettronico & disponibile sul sito
duravit.com/mnt_sewa_slim.

=]

i _EI E sufficiente utilizzare
: questo codice QR

Verificare i requisiti per l'installazione
(fig. 1)
Il montaggio del vaso in ceramica con la
pre-installazione dell'alimentazione idraulica
ed elettrica per il sedile elettronico, &
descritto in istruzioni separate.
> Assicurarsi che gli impianti e il vaso
in ceramica siano stati predisposti ed
installati secondo le re-lative istruzioni e
le norme vigenti.

Posizionamento del supporto in metallo

(fig. 19)

> Per il montaggio con le viti passare alla
fig. 22.

> Per il montaggio con adesivo sequire
le istruzioni sino alla fase 21 e quindi
passare direttamente alla fig. 26.
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Indicacdes importantes

SODURAVIT

Sobre as instrucdes de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte inte-
grante da sanita com duche Duravit e devem ser
lidas com atencao antes da montagem.

Descricao das palavras-chave e dos simbolos

A\ PERIGO

Descreve uma situacao
perigosa, que pode levar a
morte ou a danos permanentes,
se nao for evitada.

Descreve danos que nao

AVISO atingem apenas pessoas.

1)

Grupo-alvo e qualificacao

Referéncia a informacao de montagem
neste capitulo

A sanita com duche e a respectiva ligacao de
agua s6 devem ser montadas por instaladores
sanitarios formados. A instalacao eléctrica so
deve ser realizada por instaladores eléctricos
qualificados.

Risco de danos no produto
AVISO o
e/ou danos materiais!
> Devem ser respeitadas todas as directivas de
instalacao dos servicos publicos locais, assim
como as normas especificas do pais.

Risco de danos no produto

AVISO devido a agua congelada!

> NAO montar a sanita com duche em recintos
com risco de geada. A temperatura ambiente
minima é de 4 °C.

Risco de danos no produto

AVISO devido a humidade de

condensacao!
> Deixar o aparelho desligado durante algumas
horas, se o aparelho tiver sido transportado
de um local frio para um local quente.

Indicacoes de seguranca
Perigo de vida devido a choque

eléctrico.

> NAO desmontar os componentes individuais
da sanita com duche.

> Se o cabo de alimentacao eléctrica estiver
danificado, ele deve ser substituido pelo
fabricante ou o por seu agente de servicos ou
uma pessoa igualmente qualificada, a fim de
evitar perigos.

> Ligar o aparelho, correctamente, a terra.

Instrucoes de montagem

Antes da montagem devem ser observadas
as fichas de dados para pré-instalacao. Estas
encontram-se na internet, para download, em
www.duravit.com.

Um video de instalacao completo da sanita com
duche esta disponivel em duravit.com/mnt_
sewa_slim.

Para tal, utilize simplesmente
o0 codigo QR

Verificar os requisitos de montagem

(grafico 1)

A montagem da louca da sanita com a pré-

instalacao do abastecimento de aqua e de

electricidade da sanita com duche é descrita

num manual de instrucdes separado.

> Assegure-se de que as ligacoes de
abastecimento e a louga da sanita sejam
instalados e montados de acordo com as
instrucoes e as directivas.

Posicionar o suporte metalico (grafico 19)

> Proceder com o passo 22 para a
montagem por aparafusamento.

> Proceder até o passo 21, para a
montagem por colagem e continuar com
0 passo 26.
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Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsvejledning hgrer med til
Duravit bidettoilet og skal laeses omhyggeligt
igennem fgr monteringen.

Forklaring af signalordene og symbolerne

A\ FARE

Beskriver en potentielt farlig
situation, som vil medfgre dad
eller permanent skade, hvis
den ikke undgas.

Beskriver skader, som ikke
pavirker personen.

VARSEL

1)

Malgruppe og kvalifikationer

Henviser til monteringsanvisning i
dette kapitel

Bidettoilettet og den dertilhgrende
vandtilslutning ma kun monteres af ud-
dannede VVS-installatgrer. Elinstalla-
tionen ma kun gennemfgres af uddannede
el-installatgrer.

Risiko for produktskade og/
VARSEL eller materiel skade!
> Overhold ubetinget de lokale installations-
forskrifter og landespecifikke standarder.

Risiko for produktskade ved
VARSEL frossent vand!
> Bidettoilettet ma ikke monteres i
frostudsatte rum. Rumtemperaturen skal
mindst vaere 4 °C.

Risiko for produktskade ved
VARSEL kondensfugt!
> Sluk apparatet i et par timer, hvis enheden
netop er blevet bragt fra et koldt til et
varmt sted.
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Sikkerhedsforskrifter
Livsfare som fglge af

A\ FARE elektrisk stod!

> Demonter IKKE de enkelte komponenter fra
bidet-toilettet.

> Hvis ledningen er beskadiget, skal den ud-
skiftes af producenten eller et servicevaerk-
sted eller en tilsvarende kvalificeret person
for at undga farlige situationer.

> Opret korrekt jordforbindelse for apparatet.

Monteringsvejledning

Felg for installationsdatabladene, for
montering finder sted. Disse kan downloades
fra internettet under www.duravit.com.

En installationsvideo for det komplette
bidettoilet er tilgaengelig pa duravit.com/
mnt_sewa_slim.

OFAD)

Du skal blot bruge
denne QR-kode

E Kontroller forudsaetningerne for

montering (figur 1)

Montering af toiletkummen med

forudgaende installation af vand- og

streamforsyning beskrives i en separat

monteringsvejledning.

> Kontrollér, at forsyninger og toilet-
kumme er installeret og monteret efter
vejledninger og forskrifter.

Placer metalholderen (figur 19)

> For montering ved skruning, fortsaet
med trin 22.

> For montering ved paklabning skal du
folge vejledningen til trin 21 og derefter
fortsaette fra trin 26.

11



12

Tarkeita ohjeita

SODURAVIT

Asennusohje

Tama asennusohje kuuluu Duravitin suihku-
WC-laitteeseen ja se on luettava huolellisesti
ennen asennusta.

Merkkisanojen ja symbolien selitys

A VAARA

Kuvaa vaarallista tilannetta,
joka johtaa kuolemaan tai
pysyviin vaurioihin, jos sita ei
valteta.

Kuvaa vaaraa ja/tai
tilannetta, joka ei johda
henkilovahinkoon.

ILMOITUS

dil

Kohderyhmit ja patevyysvaatimukset

Viite tassa luvussa olevaan
asennusohjeeseen

Suihku-WC:n ja siihen kuuluvan vesiliitannan
asennuksen saavat suorittaa ainoastaan
koulutetut LVI-asentajat. Sdhkoasennuksen
saavat suorittaa ainoastaan koulutetut
sahkodasentajat.

Tuotevahinkojen ja/tai

aineellisten vahinkojen

vaara!

> Paikallisen sahko- ja vesilaitoksen asen-
nusmadrayksia seka maakohtaisia normeja
on ehdottomasti noudatettava rajoituksetta.

ILMOITUS

Jaatyvan veden aiheuttamien

ILMOITUS tuotevaurioiden vaaral!

> ALA asenna suihku-WC:t3 tiloihin, joissa on
olemassa pakkasen vaara. Huonelampdtilan
on oltava vahintaan 4 °C.

Tiivistyvdn kosteuden

ILMOITUS aiheuttamien tuotevaurioiden

vaara!
> Anna laitteen kuivua muutama tunti, jos se
on sitd ennen tuotu kylmasta l@ampimaan
paikkaan.

Turvallisuusohjeita
Sahkoiskusta aiheutuva

hengenvaara!

> ALA pura suihku-WC:n yksittaisid
komponentteja.

> Jos taman laitteen verkkoliitantajohto vau-
rioituu, se on annettava valmistajan tai
taman asiakashuollon tai vastaavasti pate-
van henkilon vaihdettavaksi, jotta vaaroilta
valtyttaisiin.

> Maadoita laite asianmukaisesti.

Asennusohjeet

Huomioi asennustietolehdet ennen asennusta.
Ne voidaan ladata internetissa osoitteesta
www.duravit.com.

Taydellinen suihku-WC:n asennusvideo on
nahtavissa osoitteessa duravit.com/mnt_
sewa_slim.

OFeAD)

Lataa video helposti kayttamalla
tata QR-koodia

Bl Asennusedellytysten tarkastaminen
(kuva 1)

WC-istuimen asennusta ja suihku-WC:n

veden- ja virransyodton esiasennusta kuva-

taan erillisessa ohjeessa.

> Varmista, etta syottoliitannat ja WC-
istuin on liitetty ja asennettu ohjeiden ja
maaraysten mukaisesti.

Metallipidikkeen sijoittaminen (kuva 19)

> Mikali haluat kayttaa ruuveja asennuk-
sessa, jatka kohdasta 22.

> Jos haluat kdyttaa liimaa/silikonia asen-
nuksessa, noudata ohjeita kohtaan 21
asti ja jatka sen jalkeen kohdasta 26.
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Viktig informasjon

SODURAVIT

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen er del av
Duravit dusj-WC og skal leses ngye far
montering.

Forklaring av signalord og symbol

A\ FARE

Beskriver en farlig situasjon
som fgrer til dgden eller
varige skader hvis den ikke
unngas.

Beskriver skader som ikke

VARSEL gjelder personen.

dil

Malgruppe og kvalifisering

Henvisning til monteringstips i dette
kapitlet

Dusj-WC og den tilhgrende vanntilkoblingen
skal kun monteres av utdannede rgrleggere.
Elektroinstallasjon skal kun foretas av
utdannede elektrikere.

Risiko for produkt- og/eller
VARSEL materielle skader!
> Installasjonsforskrifter fra lokale
leverandgrer og nasjonale standarder skal
alltid overholdes.

Risiko for produktskader pa
VARSEL grunn av vann som fryser!
> Dusj-WC skal IKKE monteres i rom som er
utsatt for frost. Romtemperaturen bgr veere
minst + 4 °C.

Risiko for produktskader pa
VARSEL grunn av kondensfuktighet!
> La apparatet veere avslatt i noen timer hvis
apparatet akkurat har blitt brakt fra et
kaldt til et varmt sted.

SensoWash Slim_MAL_56940/15.07.3

Sikkerhetshenvisninger

A\ FARE Livsfare - elektrisk stot!

> Enkelte komponenter til dusj-WC skal IKKE
demonteres.

> Hvis strgmtilkoblingsledningen til dette
apparatet er skadet, ma denne skiftes ut
av produsenten eller dennes kundeservice
eller en tilsvarende kvalifisert person for a
unnga farer.

> Sgrg for a jorde apparatet forskriftsmessig.

Monteringstips

For montering, felg forinstallasjons-
databladene. Disse kan du laste ned pa
internett pa www.duravit.com.

En installasjonsvideo av hele dusj-WC star til
disposisjon pa duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFeAD)

Bruk ganske enkelt denne
QR-koden til dette

Bl Kontroller monteringsbetingelsene

(grafikk 1)

Monteringen av WC-keramikken med

forhandsinstallasjon av dusj-WC-vann og

stregmforsyningen beskrives i en separat

anvisning.

> Sgrg for at forsyningen og WC-
keramikken er installert og montert i
henhold til anvisningen og forskriftene.

Posisjonere metallholder (grafikk 19)

> For montering gjennom paskruing
fortsetter du med trinn 22.

> For montering gjennom paliming falger
du anvisningen frem til trinn 21 for sa a
fortsette fra trinn 26.



Viktig information

SODURAVIT

Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgor en del av Duravit
wc:nmed hygiendusch. Las noga igenom den
fore monteringen.

Forklaring till signalord och symboler
Beskriver en farlig situation
A\ FARA som kommer att leda till do-
den eller till bestaende skador
om den inte undviks.

Beskriver skador som inte

MEDDELANDE o
betraffar personen.

1)

Malgrupp och behorighet

Hanvisning till monteringsanvisning i
det har kapitlet

Monteringen av wc:n med hygiendusch och
tillhorande vattenanslutning far bara goras av
utbildade VVS-installatorer. Elinstallationen
far bara goras av utbildade elinstallatorer.

Risk for produkt- och/eller

sakskador!

> Folj ovillkorligen gallande normer och lokala
installationsforeskrifter.

MEDDELANDE

Risk for produktskador p.g.a.
vatten som fryser!
> Montera INTE wc:n med hygiendusch
pa en plats dar det finns risk for frost.
Rumstemperaturen bor minst vara 4 °C.

MEDDELANDE

Risk for produktskador p.g.a.

MEDDELANDE kondensationsfukt!

> Lat enheten vara avstangd nagra timmar
om den flyttats fran en kall till en varm
plats.

Sdkerhetsanvisningar

A\ FARA Livsfara p.g.a. elstotar!

> Demontera INTE wc:ns komponenter.

> Om natanslutningsledningen ar skadad
maste den bytas ut av tillverkaren eller
dennes kundservice eller en liknande
kvalificerad person for att undvika risker.

> Jorda apparaten korrekt.

Monteringsanvisningar

Las noga igenom databladen om
forinstallation fore montering. Ga in pa
www.duravit.com for att ladda ner dem.

En installationsvideo for hela wc:n med
hygiendusch finns pa duravit.com/mnt_sewa_
slim.

OFAD)

Anvand denna
QR-kod

Kontrollera montagefdorutsattningarna

(bild 1)

Montering av wc-porslinet med

forinstallation av vatten- och

stromforsorjning till we:n med

hygiendusch beskrivs i en separat

instruktion.

> Kontrollera att forsorjningarna och wc-
porslinet har installerats och monterats
enligt instruktionen.

Positionera metallfiste (bild 19)

> Fortsatt med steg 22 for montering
genom fastskruvning.

> For montering genom fastklistring, folj
in-struktionen till steg 21 och fortsatt
sedan med steg 26.
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Olulised nouanded

SODURAVIT

Paigaldusjuhendist

Kaesolev paigaldusjuhend kuulub Duraviti WC-
dusi juurde ja tuleb enne seadme paigaldamist
hoolikalt labi lugeda.

Signaalsonade ja siimbolite seletus

A OHT! Tahistab ohtlikku olukorda,

mis voib pdhjustada tosiseid
vigastusi voi isegi surma
juhul, kui seda olukorda ei
suudeta valtida.

Tahistab kahjustusi, mis ei
maojuta inimesi.

TEATE

dil

Sihtgrupp ja kvalifikatsioon

Viide selle kasutusjuhendi
paigaldusndéuannete juurde

WC-dusi ja selle veelihenduse peab
tingimata paigaldama vastava valjadppega
torulukksepp. Elektripaigaldust tohivad
teha ainult spetsiaalse valjadppe saanud
elektripaigaldajad.

TEATE '(I)'('J]ct)lte voi vara kahjustumise

> Jargige kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirju ja ka riiklikke
standardeid.

Kiilmunud vesi vdib toodet
TEATE kahjustada!
> ARGE paigaldage WC-du33i ruumidesse,
kus voib tekkida kiilmumisoht. Minimaalne
ruumitemperatuur peab olema 4 °C.

Kondenseerunud niiskus vdib
TEATE toodet kahjustada!
> Kui toote seadme kiilmas ruumist sooja
ruumi, laske sel esmalt paar tundi
valjalulitatult seista.
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Ohutusjuhised

Elektrilook on eluohtlik!

> WC-dusi tiksikuid osi EI TOHI kiljest dra
monteerida.

> Kui seadme toitejuhe saab kahjustada, tuleb
ohu valtimiseks see asendada tootja voi
selle miiligijargse hooldusesinduse kaudu
v0i muu vastava valjadppega isiku abil.

> Seade tuleb nduetekohaselt maandada.

Paigaldamisjuhend

Enne paigaldamist lugeda |3bi eelpaigalduse
andmelehed. Need leiab allalaadimiseks
internetist aadressil www.duravit.com.

WC-dusi paigaldusvideo leiate aadressilt
duravit.com/mnt_sewa_slim.

(8] 7%:E]

_ Kasutage selleks lihtsalt
Gt siinset QR-koodi
[=] 7
Paigalduseelduste kontrollimine
(joonis 1)
WC-keraamika paigaldamist koos WC-dusi
vee- ja elektrivarustuse paigaldamisega
kirjeldatakse eraldi juhendis.
> Kontrollige, kas varustusiihendused
ja WC-keraamika on paigaldatud ja
monteeritud juhiste ja eeskirjade
kohaselt.

Metallhoidiku positsioonimine

(joonis 19)

> Kilgekruvimisega paigaldamiseks
jatkake sammuga 22.

> Kui tahate paigaldada liimaine abil,
jargige juhendit kuni sammuni 21 ja
seejarel juhiseid alates 26. sammust.
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Wazne informacje

SODURAVIT

0 instrukcji montazu

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana
z toaletg z deskg myjacq firmy Duravit. Przed

rozpoczeciem montazu nalezy doktadnie zapo-
znac sie z jej trescia.

Objasnienie haset i symboli

A\ NIEBEZPIECZENSTWO

Opisuje niebezpieczng sytuacje, ktora
doprowadzi do $mierci lub trwatych obrazen,
jezeli nie uda sie jej uniknac.

OGLOSZENIE

Opisuje szkody rzeczowe.

di

Grupa docelowa i kwalifikacje

Odsytacz do wskazéwek montazowych
zawartych w tym rozdziale

Toalete z deskg myjaca i przynalezne do
niej przytgcze wodne mogg montowac ty-
ko odpowiednio przygotowani instalatorzy
sanitarni. Instalacja elektryczna moze byc
przeprowadzana wytacznie przez wykwali-
fikowanych elektromonterdw.

OGLOSZENIE

Ryzyko uszkodzenia produktu i szkéd

rzeczowych!

> Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami
lokalnych dostawcéw mediéw oraz standar-
dami obowigzujgcymi w danym kraju.

OGLOSZENIE

Ryzyko uszkodzenia produktu na skutek

zamarzania wody!

> NIE NALEZY instalowac toalety z deska
myjgcg w pomieszczeniach, w ktdérych ist-
nieje niebezpieczenstwo zamarzniecia wody.
Temperatura powinna wynosi¢ minimum
4 °C.

OGLOSZENIE

Ryzyko uszkodzenia produktu na skutek
wilgoci z kondensacji!
> Jezeli urzadzenie zostato przeniesio-
ne z zimnego miejsca w ciepte, nalezy
pozostawic je wytgczone przez kilka godzin.

Wskazdowki dotyczace bezpieczenstwa

A\ NIEBEZPIECZENSTWO

Zagrozenie zycia na skutek porazenia

pradem!

> NIE DEMONTOWAC poszczegdlnych kompo-
nentow toalety z deskg myjaca.

> W przypadku uszkodzenia przewodu siecio-
wego urzadzenia nalezy zleci¢ jego wymiane
producentowi, jego serwisowi lub innej
podobnie wykwalifikowanej osobie, aby
unikngc ryzyka.

> Urzadzenie nalezy prawidtowo uziemic.
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Wazne informacje

SODURAVIT

Wskazowki montazowe

Przed montazem zapoznac sie ze specyfi-
kacjami instalacyjnymi. Sg one dostepne do
pobrania w Internecie na stronie
www.duravit.pl.

Film instalacyjny kompletnej toalety z deska
myjaca dostepny jest pod adresem
duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFAD)

Mozna w tym celu uzy¢
przedstawionego kodu QR.

Sprawdzanie warunkéw montazu (rys. 1)

Montaz muszli klozetowej z poprzedzajaca
montaz instalacjg zasilania wodnego
i elektrycznego toalety z deskg myjaca
opisany jest w oddzielnej instrukgcji.
> Upewnic sie, ze doprowadzenia oraz
muszla klozetowa zostaty zainstalowane
i zamontowane zgodnie z instrukcjami
i przepisami.

Ustalanie pozycji metalowego uchwytu

(rys. 19)

> W celu montazu metodg przykrecania
przejsc do kroku 22.

> W celu montazu metodg klejenia
postepowac zgodnie z instrukcjg do
kroku 21, a nastepnie kontynuowac od
kroku 26.
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Ba)XHble 3aMeyaHuq

SODURAVIT

Ba)Hble yKa3aHua K MHCTpyKuuun
No MOHTaXYy

JlaHHasA MHCTPYKLMA MO MOHTAXY Npuna-
raeTcs K yHUTasy-buae nponssoanTens
Duravit, nepea ycTaHoBKOM ee HeobxoaANMO
BHMMAaTENbHO NMPOYUTATD.

MoACHEeHUA K CUrHaJIbHbIM C/I0BaM U
CuMBOJZ1aM

OnucbiBaeT onacHyw
A onAcHocTb CATYaLMIO, KOTOPAA MOXET
MPUBECTU K CMEPTU UK

MOXW3HEHHOMY YBEUbHO, eC/IN
ee He nsbexaTsb.

YBEJOMJ/IEHUE OnucbiBaeT MaTepVIaJ'IbeIVI

dil

Llenesas rpynna u Kkeanudgukauus

B naHHOM rnaBe eCTb CCbIIKA Ha
MHCTPYKLUIO MO MOHTAXY

MoHTax yHuTasa-buae n cooTBeTCcTBYlOLLEE
MOAKJII0YEHNE K BOAONPOBOAY AOJSIKHbI
OCYLLLeCTB/IATHLCA TONbKO CNeuunasnbHo
06yYeHHbIMW CaHTEXHUKaMU. MOHTax
3N1eKTPOMPOBOAKM A0/IKEH OCYLLECTBAATHLCA
TOJIbKO CMeunasibHo 0byYeHHbIMK
3JIEKTPOMOHTEpPaMM.

YBEZIOMNEHME Puck nospexxaeHus usaenus
WU UHbIX NpeaMeTOoB!
> CnepyeT 6e30roBopoYHO cobnoaaTb
YKa3aHUS N0 MOHTaXy MEeCTHbIX
KOMMYHaJIbHbIX OpraHM3auni, a Takxe
HOPMbI U NpaBuna, NPUMEHseMbIE B
KOHKPETHOW CTpaHe.

Puck nospexxaeHus uspenus

YBENIOMNEHNE npu 3amep3aHuu Boabl!

> HE ycTaHaBnvBanTe yHuTas-buae B
noMeLleHnsx, rae BO3MOXHO 3aMep3aHue
BoAbl. TemnepaTypa B NOMELLEHUN 0SHKHA
ObITb He HMXe 4 °C.

Puck nospexxaeHusa usaenus

YBEAOM/IEHUE KOHAeHcaToM!

> He BKJ1l0YaTb YCTPOMCTBO HECKOJIbKO
4acoB, eC/IN OHO bObIS1I0 NEPEHECEHO U3
X0J104HOr0 B TenJioe noMeLleHune.

YKa3aHusa no TexHukKe 6e30nacHoOCTU

CMepTesibHaf yrposa
nopa)e-Hus 3J1IeKTPOTOKOM!
> HE BbINONHANTE AEMOHTAX 0TAENbHbIX
AeTanen yHutasa-buge.

> lMpuv noBpexaeHUn 31eKTPONOAKIII0UYEHUA
LAHHOM0 YCTPONCTBA HEMCMPABHOCTD
A0/MKHA bbITb yCTpaHeHa, BO n3bexaHue
OMacHbIX NOCNeACTBMI, CneunanmcTaMm
N3roTOBUTENA MU CEPBUCHOM CIYXObI,
NN KBANNPULNPOBAHHbLIM CMeLUNasncToM.

> 3a3eMJINTb YCTPOMCTBO HaAieXaLmm
obpasom.

SensoWash Slim_MAL_56940/15.07.3



SODURAVIT

Ba)XHble 3aMeyaHud

YKasaHus no MOHTaXxy

Mepen HayasnoM YCTAHOBKW U3yuunTe
peKoMeHAaumMmn A0 BbINOHEHMUS MOHTAXHbIX
paboT. OHM AOCTYNHbI AN19 CKaYMBAHMA HA
canTe www.duravit.com.

Buaeo-ponmk MoHTaxa yHuTasa-buae B
cbope Bbl HaraeTe No CCbIIKE:
duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFAD)

MpocTo ncnonb3ymTe ANs 3TOro
3ToT QR-KoA

MpoBepKa yc/noBuMi AN MOHTaXa
(cM. pucyHok 1)

MOHTaX KepaMMYeCcKoro yH1MTasa ¢

npeaBapuTesibHbIM MOHTAXOM BOAOMNPO-

BOAA ANS YyHUTa3a-buae u noaKIYeHus

31eKTPONMTAHMA ONUCaAHbI B OTAENLHOM

MHCTPYKLMMK.

> YbeamTech, YTO NOACOEANHEHUS U
KepaMMYeCKUM YHUTa3 yCTaHOBJIEHbI U
CMOHTMPOBAHbl B COOTBETCTBUM C UH-
CTPYKUMEN 1 NpeanucaHUIMM.

Pa3MelleHMe MeTaJlJIuecKoro
KpOHWTEeWHa (cm. puc. 19)
> 115 MOHTaa C NOMOLLbI BUHTOB
NPOAOIKUTL C AENCTBUSA 22.
> 1N MOHTaXa HakJieMBaHueMm
cneaynTe UHCTPYKUMUK A0 AencTeua 21,
a fanee npoAos/HKUTE C AeNCTBUA 26.

SensoWash Slim_MAL_56940/15.07.3
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Diilezité pokyny

SODURAVIT

Montazni navod

Tento montazni navod je soucasti dodavky
bidetového WC Duravit, pfed montazi je nutné
jej peclivé precist.

Vysvétleni vystraznych pokynt a symbolii
M Popisuje nebezpecnou situaci,
A\ NEBEZPEC kterd mdze mit za nasledek
smrt nebo trvalé nasledky,
pokud se ji nezabrani.

Popisuje Skody, které se
netykaji osob.

0ZNAMENI

1)

Cilova skupina a pozadovana kvalifikace

Odkaz na pokyn k montazi v této
kapitole

Bidetové WC a pFislusné pripojeni vody smi
montovat pouze kvalifikovani instalatéri
sanitarni techniky. Elektroinstalaci smi
provadét jen kvalifikovani elektroinstalatéri.

. - | Riziko poskozeni vyrobku

OZNAMENI a/nebo vécnych skod!

> V plném rozsahu dodrZujte instalacni
predpisy mistnich zasobovacich podniki a
specifické normy platné v prislusné zemi.

. | Riziko poSkozeni vyrobku

OZNAMENI zamrzlou vodou!

> Bidetové WC NEMONTUJTE v prostorach
ohroZenych mrazem. Pokojova teplota by
méla Cinit minimalné 4 °C.

. - | Riziko poskozeni vyrobku
OZNAMENI kondenzovanou vlhkosti!
> Po pFeneseni zaFizeni ze studeného na teplé

misto nechte zarizeni nékolik hodin vypnuté.

Bezpecnostni upozornéni

" OhroZeni Zivota elektrickym
A\ NEBEZPEC| proudem!

> NEDEMONTUJTE jednotlivé komponenty
bidetového WC.

> PoSkodi-li se sitovy pripojovaci kabel tohoto
zarizeni, musi jej vymeénit vyrobce nebo jeho
zakaznicky servis ¢i podobné kvalifikovana
osoba, aby se zabranilo ohroZeni osob.

> Zarizeni radné uzemnéte.

Pokyny k montazi

PFed montazZi je nutna znalost
predinstalacnich listl technickych tdajl. Tyto
listy jsou ke staZzeni na internetu, na
www.duravit.com.

Video s instalaci kompletniho bidetového WC
je k dispozici na duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFAD)

Pouzijte k tomu pouze
tento QR kod

B Kontrola montaznich predpokladu
(obrazek 1)

Montaz WC misy s pripravnou instalaci

privodu vody a elektrické energie do

bidetového WC je popsana v samostatném

navodu.

> Ujistéte se, Ze byla napajeni a WC misa
instalovany podle ndvodu a predpisu.

Umisténi kovového drzaku (obrazek 19)
> Pro montaz priSroubovanim pokracujte
krokem 22.
> Pro montaz prilepenim postupujte
podle navodu aZ do kroku 21 a potom
pokracujte krokem 26.
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Do6lezité upozornenia

SODURAVIT

K montaznemu navodu

Tento montazny navod je stcastou
sprchovacieho WC Duravit a pred montaZzou si
ho dokladne precitajte.

Vysvetlenie signalnych slov a symbolov

A\ NEBEZPECENSTVO

Opisuje nebezpecnu situaciu, ktora moze mat za
nasledok smrt alebo trvalé nasledky a preto jej
treba zabranit

0ZNAMENIE

Opisuje Skody, ktoré sa netykaju osdb.

ail

Cielova skupina a kvalifikacia

Odkaz na montazny pokyn v tejto
kapitole

Sprchovacie WC a prislusnu vodovodnu pripojku
smu montovat iba vySkoleni instalatéri sanity.
Elektricky inStalaciu mdZu realizovat iba
vySkoleni elektroinStalatéri.

0ZNAMENIE

Riziko poSkodenia vyrobku a/alebo vecnych

Skad!

> Bez vynimky reSpektujte inStalacné predpisy
miestnych dodavatelov energii, ako aj normy
Specifické pre danu krajinu.

0ZNAMENIE

Riziko poskodenia produktu zamrzajlicou

vodou!

> Sprchovacie WC NEINSTALUJTE v priestoroch,
kde hrozi nebezpecenstvo mrazu. Teplota
miestnosti by mala byt minimalne 4 °C.
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0ZNAMENIE

Riziko poSkodenia produktu kondenzujtcou

vlhkostou!

> Ak bolo zariadenie premiestnené zo
studeného do teplého priestoru, nechajte ho
niekolko hodin vypnuté.

Bezpecnostné pokyny

A\ NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom

elektrickym prudom!

> Jednotlivé komponenty sprchovacieho WC
NEDEMONTUJTE!

> PoSkodeny siefovy kabel musi vymenit
vyrobca, servisné pracovisko vyrobcu alebo
prisluSne kvalifikovana osoba, aby sa zabrani-
lo pripadnému nebezpecenstvu.

> Zariadenie treba uzemnit pod(a predpisov.
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Do6lezité upozornenia

SODURAVIT

Montazne pokyny

Pred montaZou si precitajte technickeé listy
predinstalacie. Su pripravené na stiahnutie na
internetovej stranke www.duravit.com.

InStalacné video kompletného sprchovacieho WC
je k dispozicii na duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFAD)

Jednoducho na tomu
pouZite QR kdd

Kontrola predpokladov pre montaz
(obrazok 1)

Montaz keramiky WC s predinstalovanym

napajanim sprchovacieho WC vodou a

elektrinou je opisana v samostatnom

navode.

> Uistite sa, Ze napajania a WC keramika
boli inStalované a namontované podla
navodu a predpisov.

Nastavit polohu kovového uchytenia
(obrazok 19)

> V pripade montaZze priskrutkovanim
pokracujte krokom 22.

> V pripade montaZe prilepenim
postupujte po krok 21 a potom
pokracujte krokom 26.
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Fontos utmutatasok

SODURAVIT

A szerelési utmutatdval kapcsolatban

Ez a szerelési utmutatd a Duravit Dusch-WC
részét képezi, olvassa el figyelmesen a szerelés
megkezdése elbtt.

Jelzoszavak és szimbélumok magyarazata

A\ VESZELY

Veszélyes helyzetet ir le, amely
akar halalt vagy maradando
sériiléseket okozhat, ha nem
haritjak el.

Olyan karokat ir le, amelyek
személyi sériilésekre nem
vonatkoznak.

FELHIVAS

1)

Célcsoport és végzettség

Utalds a szerelési utmutatora ebben a
fejezetben

A Dusch-WC és a hozzatartozo vizvezeték
csatlakozasok szerelését csak képzett
vizvezeték-szerelbvel végeztesse el. Az
elektromos telepitési munkakat kizarolag
képzett villanyszereld szakemberek végezhetik.

. A termék karosodasanak és/
FELHIVAS vagy anyagi karok veszélye!

> Telepitésnél mindig teljes mértékben tartsa
be a vizvezetékekre és csatornakra vonatkozo
helyi
szerelési elirasokat és az adott orszagban
érvényes szabvanyokat.

FELHIVAS A termek karosodas’am?k .
veszélye a megfagyo viz miatt!
> NE szerelje be a Dusch-WC-t fagyveszélyes
helyiségbe. A helyiség h6mérsékletének
legalabb 4 °C-nak kell lennie.

A termék karosodasanak

veszélye a kondenzaciés

nedvesség miatt!

> Hagyja az eszkozt néhany orara kikapcsolt
allapotban, mielétt hideg helyr6l egy meleg
helyiségbe vinné.

FELHIVAS
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Biztonsagi tudnivalok

A\ VESZELY R életveszély!

> A Dusch-WC szerelvények komponenseit
TILOS szétszerelni.

> Ha megsériil az eszkoz tapkabele, azt a
veszélyek elkeriilése érdekében a gyartdnak,
a gyarto ugyfélszolgalatanak, vagy hasonléan
képesitett személynek kell kicserélnie.

> Az eszkdzt megfeleléen foldelje le.

Szerelési tudnivalok

A szerelés el6tt vegye figyelembe a szerelést
el6készitd adatlapokat. Ezeket letdltheti az
internetrél, a www.duravit.com weboldalral.

A Dusch-WC komplett telepitését egy videofilm
mutatja be a duravit.com/mnt_sewa_slim
weboldalon.

OFAD)

Ehhez egyszer(ien hasznalja
ezt a QR-kddot

B A szereléshez sziikséges feltételeinek
ellendrzése (1. grafika)

A Dusch-WC viz- és aramellatas
elfszerelékeivel ellatott WC keramia
szerelését egy kiilon utmutatd
tartalmazza.
> Ellendrizze, hogy a szerelvényeket és a
WC-keramiat a szerelési utmutatonak és
az eldirasoknak megfeleléen
szerelték-e.
A fém allvany elhelyezése (19. grafika)
> Csavaros szereléséhez a 22. |épéssel
folytassa.
> A ragasztasos szereléséhez kovesse az
utasitasokat a 21. (épésig, azutan a 26.
(épéstdl folytassa.
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Vazne napomene

SODURAVIT

0 uputama za montazu

Ove su upute za montazu sastavni dio tus-
WC-a Duravit i potrebno ih je prije montaze
pazljivo procitati.

Objasnjenje signalnih rijeci i simbola
Opisuje opasnu situaciju

A\ 0PASNOST koja moZe uzrokovati smrt
ili trajnu Stetu ako se ne
izbjegne.

Opisuje Stetu koja se ne odnosi
na osobe.

ED Uputnica na napomenu za montaZu u
ovom poglavlju

Ciljna skupina i kvalifikacije

POZOR

Tus-WC i pripadajuci prikljucak za vodu smiju
montirati samo Skolovani vodoinstalateri.
Elektroinstalaciju smiju izvrSavati samo
Skolovani elektroinstalateri.

Opasnost od ostecenja

proizvoda i/ili materijalne

Stete!

> Obavezno se pridrzavajte svih instalacijskih
propisa mjesnih vodoprivrednih poduzeca
kao i regionalnih normi.

POZOR

Opasnost od ostecenja

POZOR

proizvoda zamrzavanjem

vode!
> NEMOJTE montirati tus-WC u prostorima
gdje prijeti opasnost od zamrzavanja.
Temperatura prostorije treba iznositi
najmanje 4 °C.

Opasnost od oStecenja

POZOR proizvoda kondenzatom!

> Ako uredaj premjestite s hladnog na toplo
mjesto, nemojte ga ukljucivati nekoliko sati.

Savjeti za sigurnost

Smrtna opasnost od

elektri¢nog udara!

> NEMOJTE demontirati pojedine komponente
tus-WcC-a.

> Ako se oSteti mrezni priklju¢ni vod ovog
uredaja, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov servis ili slicna kvalificirana osoba
kako bi se izbjegla opasnost.

> Propisno uzemljite uredaj.

Napomene za montazu

Prije montaze obratite pozornost na
podatkovne listove za prethodno postavljanje.
Oni se mogu preuzeti na web-stranici
www.duravit.com.

Video o postavljanju cijelog tus-WC-a nalazi se
na web-stranici duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFAD)

Jednostavno upotrijebite
ovaj QR kod

Bl Provjera preduvjeta za montiranje
(slika 1)

Montaza kerami¢kog WC-a uz prethodno

postavljanje napajanja vodom i strujom za

tuS-WC opisana je u zasebnim uputama.

> Osigurajte da su napajanja i keramicki
WC postavljeni i montirani u skladu s
uputama i propisima.

Pozicioniranje metalnog drzaca
(slika 19)

> Za montazu navijanjem nastavite s 22.
korakom.

> Za montazu lijepljenjem slijedite upute
do 21. koraka, a zatim nastavite s 26.
korakom.
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SODURAVIT

Indicatii importante

Despre instructiunile de montaj Indicatii privind siguranta

Aceste instructiuni de montaj sunt parte .
componentd a WC-ului cu dus igienic Duravit Pericol de electrocutare!
si trebuie citite cu atentie Tnainte de montare. > NU demontafi componentele separate ale
WC-ului cu dus igienic.
Explicatia termenilor de atentionare si a > In cazul in care cablul de alimentare al
simbolurilor acestui aparat este deteriorat, dispuneti
. N . . inlocuirea acestuia prin intermediul
Descrie o situatie periculoasa, producatorului sau al serviciului sau pentru
care va conduce (a E‘eces >au clienti sau de catre o persoana calificata
daune perm_ane'ntevm cazulin corespunzator, pentru a evita pericolele.
care nu va fi evitata. > Pamantati corespunzator aparatul.

Descrie daune care nu privesc .. .
persoana. Indicatii de montaj

Tnainte de montaj, cititi fisele tehnice de

D Trimitere a indicatia de montaj din preinstalare. Acestea pot fi descarcate pe
acest capitol ! internet de la adresa www.duravit.com.

ATENTIE

Un material video privind instalarea WC-ului
cu dus igienic va sta la dispozitie la adresa
WC-ul cu dus igienic si racordul aferent la duravit.com/mnt_sewa_slim.

apa trebuie montat doar de catre instalatori
sanitari calificati. Instalarea electrica trebuie
realizata numai de catre electricieni calificati.

Grupul-tinta si calificarea

Pentru aceasta utilizati
acest cod QR

ATENTIE Risc de daune ale produsului Verificati premisele de montaj (figura 1)

. si/sau ale. m.gterlal.elor! Montajul vasului de WC ceramic cu pre-
> Respectati toate prescriptiile de instalare instalarea alimentarii cu ap3 si energie

ale companiilor quale cvje”utilité’gi, precum si electrica pentru WC-ul cu dus igienic este

standardele specifice tari. descris intr-un manual separat.

> Asigurati-va ca alimentarile si vasul de
WC ceramic sunt instalate si montate
conform manualului si dispozitiilor.

Risc de daune ale produsului

provocate de apa care

ingheata!

> NU montati WC-ul cu dus igienic in inca-
peri cu pericol de inghet. Temperatura

ATENTIE

Pozitionarea suportului din metal

ambientala trebuie sa fie de minimum 4 °C. (figura 19) L
> Pentru montaj prin insurubare
Risc de daune ale produsului continuati cu pasul 22. .
ATENTIE | provocate de umiditatea de > Pentru montaj prin lipire urmati
condensare! instructiunile pana la pasul 21 si apoi
> Lasati aparatul decuplat timp de cateva ore, continuati cu pasul 26.

daca acesta a fost adus inainte dintr-un loc
rece intr-unul cald.
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Pomembni napotki

SODURAVIT

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montazo so sestavni del
WC-Skoljke s prho Duravit in jih morate pred
montazo pozorno prebrati.

Pojasnilo opozoril in simbolov
Opisuje nevarno situacijo, ki
A\NEVARNOST jo morate nujno prepreciti,
saj lahko povzrocCi smrt ali
nepopravljivo Skodo.

Opisuje Skodo, ki ne zadeva

OBVESTILO oseb.

1)

Ciljna skupina in kvalifikacije

Glej Napotke za montazo v tem
poglavju

WC-3koljko s prho in pripadajoci prikljucek
za vodo smejo montirati samo strokovno
usposobljeni monterji sanitarne opreme.
Elektri¢no inStalacijo smejo izvesti samo
strokovno usposobljeni elektroinstalater;ji.

Tveganje Skode na izdelku

in/ali druge materialne

Skode!

> V neomejenem obsequ je treba upoStevati
predpise javnih storitvenih podjetij glede
inStalacij in nacionalne standarde.

OBVESTILO

Tveganje Skode na izdelku

OBVESTILO |, - di zmrzovanja vode!

> WC-Skoljke s prho NE montirajte v prostor,
kjer obstaja nevarnost zmrzovanja.
Prostorska temperatura naj bo minimalno
4 °C.

Tveganje Skode na izdelku

OBVESTILO |/ aradi kondenzacijske viage!

> Pred prenasanjem izdelka iz hladnega
v topel prostor naj bo izdelek nekaj ur
izkljucen.

Varnostna opozorila

Smrtna nevarnost zaradi

elektri¢nega udara!

> NE odstranjujte posameznih sestavnih delov
WC-Skoljke s prho.

> Ce se poskoduje elektri¢ni priklju¢ni
kabel tega izdelka, ga mora iz varnostnih
razlogov zamenjati proizvajalec, njegova
servisna sluzba ali strokovnjak s podobnimi
kvalifikacijami.

> lzdelek ozemljite v skladu s predpisi.

Napotki za montazo

Pred montaZo si oglejte tehnicne liste za
predinstalacijo. Le-te si lahko prenesete s
spletnega mesta www.duravit.com.

Na spletnem mestu duravit.com/mnt_sewa_
slim je na voljo video s prikazom celotne
montaze WC-Skoljke s prho.

OFeAD)

Pri tem enostavno uporabite
to QR-kodo

Preverite pogoje za montaZo (slika 1)

Montaza straniS¢ne keramike s

predinstalacijo zapriklop vode in elek-

trike na WC s prho je opisana v posebnih

navodilih.

> Prikljucki in straniS¢na keramika morajo
biti obvezno namesceni in montirani v
skladu z navodili in predpisi.

Namestitev kovinskega drZala (slika 19)

> Pri montazi z vijaki nadaljujte z 22.
korakom.

> Pri montazi z lepilom sledite navodilom
do 21. koraka, nato nadaljujte s 26.
korakom.
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Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Par montazas instrukciju

ST montazas instrukcija ir Duravit klozetpoda-
bide sastavdala, un pirms montazas ta ir
rapigi jaizlasa.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

A\ BISTAMI

Raksturo bistamu situaciju,
kuru nenovérsot, pastav
briesmas dzivibai vai
neatgriezenisku bojajumu
risks.

Raksturo bojajumus, kuri
neskar cilvekus.

PAZINOJUMS

dil

Mérkauditorija un kvalifikacija

Norade uz montazas noradijumu 3aja
nodala

Klozetpoda-bideé un tam piederiga tudens
piesleguma montazu drikst veikt tikai
apmaciti santehniki. Elektroinstalaciju drikst
veikt tikai apmaciti elektriki.

Izstradajuma bojajumu
un/vai materialo zaudéjumu
risks!
> Bez ierobezojumiem ir jaievéro vietgjo
apgades uznémumu instalacijas noteikumi
un valsts
specifiskie standarti.

PAZINOJUMS

Sasalusa aidens izraisitu
PAZINOJUMS izstradajuma bojajumu risks!

> NEUZSTADIET klozetpodu-bidé telpas, kur
iespéjams sals. Telpas temperatira nedrikst
but zemaka par 4 °C.

Kondensata izraisitu
PAZINOJUMS izstradajuma bojajumu risks!

> Ja ierice ir parnesta no aukstas vietas uz
siltaku vietu, atstajiet to dazas stundas
izslegtu.
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Drosibas noradijumi
= Briesmas dzivibai stravas

trieciena rezultata!

> NEDRIKST demontét atseviskus klozetpoda-
bidé komponentus.

> Ja tiek sabojats ST1s ierices elektribas
vads, lai izvairTtos no apdraudéjuma,
tas janomaina razotajam vai ta klientu
servisam, vai personai ar lidzvértigu
kvalifikaciju.

> Veiciet ierices atbilstoSu zemésSanu.

MontaZas noradijumi
Pirms montaZzas ievérojiet pirminstalésanas

datu lapas. Tas ir pieejamas lejupieladei
interneta timekla vietné www.duravit.com.

Nokomplektéta klozetpoda-bidé instalacijas
video ir pieejams timekla vietné
duravit.com/mnt_sewa_slim.

EI'L _EI Sim nolakam vienkarsi
' izmantojiet S0 QR kodu

Bl Montazas priekSnosacijumu parbaude
(1. zim.)
Keramiska klozetpoda montaza ar
iepriek$éju klozetpoda-bidé Gdensapgades
un energoapgades sistémas instalaciju ir
aprakstita atseviska instrukcija.
> Parliecinieties, ka apgades sistému un
keramiska klozetpoda instalacija un
montaza ir veikta saskana ar instrukciju
un noteikumiem.
Metala stiprinajuma novietojums
(19. zim.)

> Lai veiktu montazu pieskrivéjot,
turpiniet ar 22. soli.

> Lai veiktu montazu pieliméjot, sekojiet
instrukcijai (idz 21. solim un tad
turpiniet ar 26. soli.
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Ba)XHu yKa3aHus

SODURAVIT

PBbKOBOACTBO 3a MOHTaX

ToBa pbKOBOACTBO 32 MOHTaX € Hegennma
4acT OT ToaJsieTHaTa YnMHKA ¢ ayw Duravit u
TpsabBa BHMMATEJIHO Aa ce NpoyeTe npeau
MOHTaXxa.

06scHeHMe Ha NUKTOrpaMnTe U CUMBOSIUTE
Onucea onacHa cuTyauus,

A\ onacHocT KOSITO Le foBefe A0 CMbpT
WAW TParHO YBpeXAaaHe, ako
He bbae n3berHara.

Onucea Bpeau, KOUTO He
3acaraT mueTo.

BHUMAHME

1)

LleneBa rpyna u keanucmkauums

MpenpaTka KbM MOHTAXXHU YKa3aHUA B
Tasu rnaea

ToaneTHaTa UMHUA C Ayl 1 CbOTBETHATA
BPb3Ka 3a BOAa C€ MOHTUPAT CaMO OT
KBaJ'IVIC*)VILI,VIpaHVI TEXHMLUWM N0 CaHNTApHa
TexHuka. Camo KBaJ'IMCpMLlVI-paHVI
€/IeKTPOTEXHNUN MOIraT Aa MOHTUPAT
€NEKTPOUHCTANAUNATA.

PUcK OT npoAyKTOoBU M/Mnu
BHUMAHWE MaTepuaiHu weTu!

> CnasBaiTe 6€3 OrpaHUYEHUst MOHTAXHUTE
npeanncaHns Ha MeCTHUTe PMpPMM 3a
eHeprocHabasiBaHe, KakTo M crneumguyHnTe
3a CTpaHaTa cTaHAapTwW.

Puck oT noBpefia Ha npoAyKTa

BHUMAHMUE npu 3amMpb3BaHe Ha BogarTal

> HE MOHTMpaunTe ToasieTHaTa YNHUA C OyLU
B NOMeLLEeHUA, NoAaT/IMBUN Ha 3aMpPb3BaHe.
OkonHaTa TemnepaTypa Tpsabea fa bbae
Han-Manko 4 °C.

Puck oT nospeAa Ha npoAyKTa

BHUMAHUE OT KOHAEeH3aluoHHa Bnara!

> OcTtaBeTe ypenda 3a HAKOJIKO YaCa U3KJTI0YEH,
dKO npean Toea e bun npemMecTeH OT
CTyAEeHO Ha TonJ10 MACTO.

YKasaHus 3a 6esonacHoCT

OnacHOCT 3a )XUBOTA, |
npuynHeHa oT TOKOB yaap!

> OTAeNHUTEe KOMMNOHEHTW Ha ToasieTHaTa
YnHua c ayw aa HE ce peMoHTMpaT.

> AKO 3axpaHBaLlLMAT Kaben Ha To3u ypes e
noBpefeH, Tor Tpsabea aa bbae nogMeHeH
0T NPOM3BOAMUTESIA UIIN HErOB CepBU3EH
npeacTaBuUTeN, UK INLE CbC CbOTBETHATA
KBanudukaums, 3a aa ce nsberHe onacHocT.

> YpenwT TpsabBa Aa ce 3a3eMu NpPaBUJTHO.

YKa3aHue 3a MOHTaX

Mpeaun MOHTaXKa ce KOHCYNTUpanuTe C TEXHU-
YyeckaTa OKYMeHTaLma 3a npegsapuTesniHa
MHCTanauusa. MoxeTe [1a 1 CcBaNUTE OT TO3M
canT www.duravit.com.

BuUAEOKNUN C yKa3aHWA 3@ LUAIOCTEH MOHTaX
Ha ToasieTHaTa YMHMSA C AYLL MOXE [a ce BUAU
Ha duravit.com/mnt_sewa_slim.

MpocTo M3nonseanTe
To3u1 QR Kop,

MpoBepeTe yc/n0BMATA 32 MOHTAX

(durypa 1)

MOHTaXbT Ha KEpaMMYHaTa YacT Ha

TOaNIeTHATa YNHMS C NpeaBapUTESIHa

MHCTaNnauus Ha eNekTPo3axpaHBaHETO U

3axpaHBaHeTO C BOAa Ha ToasieTHaTa uu-

HWS € ONMCaH B 0TAESTHO PbKOBOACTBO.

> YBepeTe ce, Ye 3aXpaHBAHETO U Kepa-
MMYHaTa YacCT Ha ToasieTHaTa YMHMA ca
MHCTaNMPaHM U MOHTUPAHM CbINacHo
PbKOBOACTBOTO U NpeAnucaHuaTa.

Mo3nMumoHupaHe Ha MeTaSTHUA AbPXKaY

(purypa 19)

> 32 MOHTMpPAHETO Ype3 3aBUHTBaHe
npoAabXeTe CbC CTbNKa 22.

> 32 MOHTMpPaHeTO Ypes 3asienBaHe
cnenBanTe [0 CTbMKa 21 u cnep ToBa
OTUAEeTe Ha CTbMKa 26.
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Svarbis nurodymai

SODURAVIT

Apie montavimo instrukcija

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” unitazo
su duSu sudedamaoji dalis, todél priesS prade-
dant montuoti jg batina atidZiai perskaityti.
Signaliniy Zodziy ir simboliy paaiSkinimai
Zymi pavojingg situacija, ku-
A PAVOJUS rios pasekmé bus mirtis arba
liekamoji Zala, jei pavojingos
situacijos nebus iSvengta.

SKELBIMAS | £YMi zala ne zmogui.

1)

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Nuoroda ) montavimo nurodyma Siame
skyriuje

Unitazo su duSu montavimo ir prijungimo
prie vandens linijy darbus privalo atlikti
tik atitinkamga iSsilavinimg )gije sanitariniy
sistemy montuotojai. Elektros instaliacijos
darbus leidZziama atlikti tik elektrikams.

Zalos gaminiui ir (arba)

materialinés Zalos rizika!

> Laikykites vietos tiekimo ymonés jrengimo
reikalavimy bei Salyje galiojanciy standarty.

SKELBIMAS

SKELBIMAS Zalos gaminiui dél uzsalancio
vandens rizika!
> Unitazo su duSu NEMONTUOKITE patalpo-
se, kuriose yra uzsalimo pavojus. Patalpos
temperatdra turi bati ne Zemesné nei 4 °C.

Zalos gaminiui dél

kondensacijos drégmeés

rizika!

> Jei prietaisg pernesite i$ Saltos vietos ) Siltg,
prietaiso nejjunkite kelias valandas.

SKELBIMAS

SensoWash Slim_MAL_56940/15.07.3

Saugos nurodymai
Elektros srovés smigis kelia

pavojy gyvybei!

> NEISARDYKITE atskiry unitazo su du3u
komponenty.

> Jei pazeidZiamas Sio prietaiso jungiamasis
laidas, j) turi pakeisti gamintojo arba jo
klienty aptarnavimo skyriaus darbuotojai
arba panasios kvalifikacijos asmuo, kad
baty iSvengta pavojy.

> Pagal reikalavimus jZeminkite prietaisg.

Montavimo nurodymai

PrieS pradédami montuoti atlikite pirminés
instaliacijos duomeny lapuose pateiktus
nurodymus. Juos galite parsisiysti i$ interneto
tinklalapio www.duravit.com.

Viso unitazo su duSu jrengimo vaizdo jrasa
rasite duravit.com/mnt_sewa_slim.

OFeAD)

Tam naudokite
$) QR koda

Bl Patikrinkite, ar yra montavimui batinos

salygos (1 bréz.)

Unitazo keraminés dalies montavimas

ir pries tai atliekamas unitazo su dusu

vandens ir elektros linijy jrengimas

aprasomi atskiroje instrukcijoje.

> |sitikinkite, kad tiekimo linijos ir
keraminé unitazo dalis yra instaliuotos ir
sumontuotos pagal taisykles.

Metalinio laikiklio padéties nustatymas

(19 bréz.)

> Jei montuosite priverzdami, teskite nuo
22 veiksmo.

> Jei montuosite klijuodami, atlikite
instrukcijoje nurodytus veiksmus iki 21
veiksmo ir tada teskite nuo 26.
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Onemli bilgiler

SODURAVIT

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit taharet sistemli
klozetin bir parcasidir ve montajdan dnce
titizlikle okunmalidir.

Sinyal kelimelerinin ve sembollerin
aciklamasi

A\ TEHLIKE

Onlenmediginde 6liime

veya kalici hasarlara neden
olabilen tehlikeli bir durumu
tarif etmektedir.

Kisiyle ilgili olmayan hasarlari
tarif etmektedir.

UYARI

dil

Hedef Kitlesi ve Ozellikleri

Taharet sistemli klozet ve buna ait su
baglantisi sadece meslek egitimi gormis sihhi
tesisatcilar ve yetkili servisler tarafindan
monte edilmelidir. Elektrik tesisati sadece
meslek egitimi gormus sihhi tesisatcilar ve
yetkili servisler tarafindan monte edilmelidir.

Bu bdlimdeki montaj bilgisine isaret
etmektedir

Uriin ve/veya maddi hasar
UYARI riski!

> Yerel kurumlarin montaj hiikimlerine ve
ulkelere 6zgi standartlara mutlaka uyunuz.

Donan sudan dolay: iiriin
UYARI hasarlari riski!
> Taharet sistemli klozeti don tehlikesi olan
mekanlara monte ETMEYINiZ. Ortam
sicakligi en az 4 °C olmaldir.

Yogusma suyundan dolayi
UYARI uriin hasarlari riski!
> Cihaz soguk bir ortamdan sicak bir ortama
getirildiginde cihazi birkag saat kapali
birakiniz.

Giivenlik uyarilari
. Elektrik carpmasindan dolayi

hayati tehlike!

> Taharet sistemli klozetin ayri bilesenlerini
SOKMEYIN.

> Bu cihazin elektrik baglanti kablosu hasar
gordiigunde, tehlikelerin dnlenmesi icin,
ureticisi veya Ureticinin musteri servisi veya
benzer vasiflara sahip kisiler tarafindan
degistirilmesi gerekmektedir.

> Cihazi usuliine uygun olarak topraklayiniz.

Montaj bilgileri

Montajdan dnce 6n montaj veri formlarina
dikkat ediniz. Bunlari internetten
www.duravit.com adresinden yiikleyebilirsiniz.

Komple taharet sistemli klozetin montaj
videosuna duravit.com/mnt_sewa_slim
adresinde bakilabilir.

OFeAD)

Bunun igin QR kodunu
kullanmaniz yeterlidir

El Montaj kosullarinin kontrol edilmesi

(Grafik 1)

Taharet sistemli klozetin su ve elektrik

baglantisinin 6n montajini kapsayan klozet

tasinin montaji

ayri bir kilavuzda tarif edilmektedir.

> Besleme hatlarinin ve klozet tasinin
kilavuza ve talimatlara uygun kurulmus
ve monte edilmis oldugundan emin olun.

Metal tutma diizeneginin pozisyona

getirilmesi (Grafik 19)

> Vidalamak suretiyle montaj islemi icin
22. adimla devam ediniz.

> Yapistirmak suretiyle montaj islem igin
21. adima kadar olan islemleri yapiniz
ve sonra 26. adimla devam ediniz.
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